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Designed by BRIO AB in Sweden 2020 (publ). Manufactured for BRIO AB (publ), Box 305, SE-201 23 Malmö, Sweden. ©BRIO AB 
(publ), Sweden 2020. Made in China. This product and its packaging are protected by intellectual Property Laws of many countries. 
Violators will be prosecuted. Retain this package for future reference.  Please contact above address in case of events. Bitte 
bewahren Sie diese Informationen für spätere Referenzzwecke auf. Informations à conserver. Conservate la confezione per futuri 
riferimenti. Conforms to the Safety Requirements of EN71 and ASTM F963. Conforme aux éxigences de sécurité EN71 et ASTM F963. 

SE  Läs instruktionerna, säkerhetsföreskrifterna noggrant före användning och spara dem för 
framtida bruk. VARNING! ! Inte lämplig för barn över 36 månader eller med en kroppsvikt över 25 
kg för att undvika överbelastning. Bör användas inomhus och av ett barn i taget. För att minimera 
risken för skador skall leken övervakas av en vuxen.

Tänk på:
- Endast för inomhusbruk och av ett barn i taget. Använd aldrig leksaken i branta sluttningar,  
 trappor, nära en pool, i trafikområden som t.ex. på vägar, cykelleder, parkeringsgarage,  
 parkeringsplatser, tunnelbanestationer, bussterminaler etc.
- Vuxentillsyn krävs. Lämna inte barnet obevakat.
- Denna leksak ska användas med försiktighet, eftersom viss färdighet krävs för att undvika fall  
 eller kollisioner som riskerar att skada barnet eller tredje part
 
DK  Læs vejledningen,sikkerhedsreglerne inden brug, følg den og gem den til reference. 
ADVARSEL! Ikke egnet til børn over 36 måneder eller med en vægt på mere end 25 kg på grund af 
utilstrækkelig styrke. Kun til indendørs brug af ét barn. Opsyn fra voksne er nødvendig for at 
reducere risikoen for, at barnet kommer til skade.

Bemærk venligst:
- Kun til indendørs brug af ét barn. Brug aldrig dette legetøj på stejle skråninger, trapper, i  
 nærheden af en pool, i trafikerede områder, f.eks. på veje, cykelstier, parkeringshuse,   
 parkeringspladser, undergrundsstationer, busterminaler osv.
- Opsyn fra voksne er nødvendig. Lad ikke barnet være uden opsyn.
- Dette legetøj kræver en vis teknik, så det skal bruges med forsigtighed for at undgå fald og  
 kollisioner, der kan medføre personskade på brugeren eller andre. 

NO Les instruksene, sikkerhetsinstruksene før bruk, følg dem og ta vare på dem til senere. 
ADVARSEL! Ikke egnet for barn over 36 måneder, en kroppsvekt på mer enn 25 kg, mer enn én 
bruker eller til bruk ute. Må kun brukes inne, og kun av én av gangen. Barna bør være under oppsyn 
av en voksne når de bruker dette produktet.

OBS!
- Må aldri brukes av mer enn én person av gangen. Kun til innendørs bruk. Ikke bruk dette  
 leketøyet i trafikkerte områder som på veien, sykkelstien, parkeringshus, parkeringsplasser,  
 T-banen, bussterminalen osv.
- Det kreves at det er voksne til stede. Ikke la barnet være uten tilsyn.
- Dette produktet må brukes med forsiktighet. Unngå å falle eller kollidere med tredjepart. 

FI Lue ohjeet, turvallisuusohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä ne tulevaa käyttöä varten. 
VAROITUS! Ei sovellu yli 3-vuotiaille tai yli 25 kg painaville lapsille kestävyytensä vuoksi. Vain 
sisäkäyttöön yksi ajaja kerrallaan. Loukkaantumisriskin pienentämiseksi aikuisen on valvottava 
käyttöä.

Huomaa:
- Vain sisäkäyttöön yksi ajaja kerrallaan. Älä käytä lelua jyrkissä mäissä, portaissa, uima-altaan  
 lähellä, liikenteen seassa esimerkiksi tiellä, polkupyöräreiteillä, pysäköintihalleissa, pysäköinti-
 alueilla, metroasemilla, linja-autoasemilla yms.
- Tuotetta saa käyttää vain aikuisen valvonnassa. Älä jätä lasta ilman valvontaa.
- Tuotetta tulee käyttää varoen, sillä putoaminen tai törmääminen voi johtaa käyttäjän tai  
 kolmannen osapuolen loukkaantumiseen, ja sen välttäminen vaatii osaamista. 

NL Lees deze instructies/veiligheidsregels voor gebruik, volg ze op en bewaar ze voor latere 
raadpleging.  WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen ouder dan 36 maanden of met een 
lichaamsgewicht van meer dan 25 kg vanwege ontoereikende stevigheid. Alleen voor gebruik 
binnenshuis door één kind. Om het risico op verwondingen te verminderen, moet dit product 
onder toezicht van een volwassene worden gebruikt.

Let op:
- Alleen voor gebruik binnenshuis door één kind. Gebruik dit speelgoed nooit op steile   
 hellingen, op trappen, in de buurt van zwembaden of in verkeersgebieden, zoals op de weg,  
 op fietspaden, in parkeergarages, op parkeerplaatsen, in metrostations, in busstations, etc.
- Toezicht van een volwassene is vereist. Laat het kind niet zonder toezicht.
- Dit speelgoed dient voorzichtig te worden gebruikt, omdat vaardigheid nodig is om   
 verwondingen bij het kind of anderen door vallen of botsen te voorkomen. 

JP ご使用の前に必ず説明書と安全上の注意をお読みください。
説明書は捨てないで大切に保管してください。
警告！36ヶ月を超えるお子さまあるいは25kg以上のお子さまにはご使用しないでください。
屋内にてお一人でご使用ください。必ず保護者のもとで遊ばせてください。

ご注意
- 屋内にてお一人でご使用ください。坂や階段、プールの近くや道路、ガレージや駐車場、 
 駅、バスターミナルなどの危険な場所では一切使用しないでください。
- 必ず保護者のもとで遊ばせて、お子さまから目を離さないでください。
- この玩具は転倒や衝突によりお子さまや他の人が怪我をしないようなスキルが必要です 
 ので十分に注意してご使用ください。

CZ Před použitím si přečtěte tyto pokyny a bezpečnostní pravidla, dodržujte je a uschovejte si je k 
pozdějšímu využití. VAROVÁNÍ! Z důvodu omezené pevnosti je hračka nevhodná pro děti starší 36 
měsíců či děti s tělesnou hmotností nad 25 kg. Používejte pouze uvnitř budov a s jedním dítětem. K 
omezení rizika zranění je vyžadován dohled dospělé osoby.

Poznámka:
- Používejte pouze uvnitř budov a s jedním dítětem. Hračku nikdy nepoužívejte na strmých  
 svazích, schodech, v blízkosti bazénů ani v oblastech s výskytem dopravy, jako jsou silnice,  
 cyklostezky, garážoviště, parkoviště, stanice metra, autobusové terminály atd.
- Je vyžadován dozor dospělé osoby. Dítě neponechávejte bez dozoru.
- Hračku používejte s opatrností, neboť vyžaduje určité dovednosti k zamezení pádům či kolizím,  
 jež mohou způsobit zranění uživatele či přihlížejících osob.

EN Read these instructions, the safety rules before use follow them and keep them for reference. 
WARNING! Not suitable for children over 36 months or a body weight of more than 25 kg due to 
insufficient strength. Only for indoor use and by a single rider. To reduce the risk of injury, adult 
supervision is required.

Please note:
- Only for indoor use and by a single rider. Never use this toy in steep slopes, steps, near a pool, 
 in areas of traffic 
 like on roads, bicycle trails, in parking garages, parking lots, subway stations, bus terminals etc.
- Adult supervision is required. Do not leave the child unattended.
- This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions causing  
 injury to the user or third parties. 

DE Lies vor Gebrauch diese Gebrauchsanleitung mit Sicherheitshinweisen, befolge sie immer und 
bewahre sie sorgfältig auf. ACHTUNG! Nicht geeignet für Kinder über 36 Monate oder 25 kg 
aufgrund unzureichender Festigkeit. Nur für den Gebrauch in Innenräumen und durch ein 
einzelnes Kind. Um das Verletzungsrisiko zu minimieren, ist die Beaufsichtigung durch Erwachsene 
erforderlich.

Bitte beachten:
- Nur für den Gebrauch in Innenräumen und durch ein einzelnes Kind. Dieses Spielzeug darf  
 nicht an steilen Abhängen, über Stufen, in der Nähe eines Schwimmbeckens, auf Straßen oder  
 Radwegen, in Parkhäusern, auf Parkplätzen oder in U-Bahnstationen, 
 Busbahnhöfen usw. verwendet werden.
- Die Aufsicht durch Erwachsene ist erforderlich. Lassen Sie das Kind nicht unbeaufsichtigt.
- Dieses Spielzeug muss mit Vorsicht verwendet werden, da bestimmte Fähigkeiten notwendig  
 sind, um Stürze oder Zusammen stöße zu vermeiden, bei denen sich das Kind oder andere  
 Personen verletzen könnten. 

FR Lisez ces instructions/règles de sécurité avant utilisation. Suivez-les et conservez-les pour 
pouvoir vous y référer ultérieurement. ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de plus de 36 
mois ou pesant plus de 25 kg du fait d'une résistance insuffisante. Uniquement pour un usage en 
intérieur et pour un seul cavalier en même temps. Pour diminuer le risque de blessure, la 
surveillance d'un adulte est indispensable.

Remarque :
- Uniquement pour un usage en intérieur et pour un seul cavalier en même temps. Ne jamais  
 utiliser ce jouet dans des pentes abruptes, des escaliers, à proximité de lieux de circulation  
 comme les routes, les pistes cyclables, les garages, les parkings, les stations de métro, les gares  
 routières, etc.
- La surveillance d'un adulte est indispensable. Ne pas laisser l'enfant sans surveillance.
- Ce jouet doit être utilisé avec précaution car il faut savoir éviter les chutes ou les collisions  
 risquant de provoquer des blessures à l'utilisateur ou à autrui.

ES Lee estas instrucciones/reglas de seguridad antes de su uso, síguelas y consérvalas de 
referencia. ¡ADVERTENCIA! No apto para niños de más de 36 meses o con un peso superior a 25 
kg, por falta de resistencia. Solamente para uso en interiores y para una sola persona. Para reducir el 
riesgo de lesiones, se requiere la supervisión de un adulto.

Tenga en cuenta:
- Solamente para uso en interiores y para una sola persona. No utilizar nunca este juguete en  
 pendientes pronunciadas, escaleras, cerca de una piscina o en zonas de tráfico, como   
 carreteras, carriles para bicicletas, garajes, aparcamientos, estaciones de metro,   
 terminales de autobuses, etc.
- Se requiere la supervisión de un adulto. No dejar al niño sin vigilancia.
- Este juguete debería usarse con cuidado, ya que se necesita cierta habilidad para evitar caídas  
 o colisiones que podrían provocar lesiones al usuario o a otras personas. 

PT Leia estas instruções/regras de segurança antes da utilização, cumpra-as e guarde-as para 
futura referência. AVISO! Não adaptado a crianças com mais de 36 meses ou com um peso de mais 
de 25 kg, por ter uma força insuficiente. Apenas para uso em interior e por um único condutor. Para 
reduzir o risco de lesões, é necessária a supervisão de um adulto.

Tenha em atenção o seguinte:
- Apenas para uso em interior e por um único condutor. Nunca utilizar este brinquedo em zonas  
 de trânsito como estradas, ciclovias, garagens de estacionamento, parques de estacionamento,  
 terminais de autocarro, etc.
- É necessária a supervisão de um adulto. Não deixar uma criança sozinha.
- Este brinquedo deve ser usado com cuidado porque é preciso alguma habilidade para evitar  
 quedas ou colisões que causem ferimentos ao utilizador ou a terceiros.

IT Leggere le presenti istruzioni di sicurezza prima dell'uso, attenervisi e conservarle come 
riferimento futuro. AVVERTENZA: Non adatto a bambini di età superiore a 36 mesi o di peso 
superiore a 25 kg per la solidità della struttura. Solo per uso all'interno, da parte di un bambino alla 
volta. Per ridurre il rischio di incidenti, è necessaria la sorveglianza di un adulto.

Pregasi notare:
- Solo per uso all'interno, da parte di un bambino alla volta. Evitare di utilizzare questo giocattolo  
 su pendii ripidi e gradini, vicino a piscine, in aree trafficate come ad es. strade, piste ciclabili,  
 parcheggi coperti, parcheggi scoperti, stazioni metropolitane, stazioni corriere ecc.
- È necessaria la sorveglianza di un adulto. Non lasciare i bambini senza supervisione.
- Questo giocattolo va utilizzato con cautela considerando le abilità richieste per evitare cadute 
 o collisioni che possono causare lesioni al bambino o ad altri. 

SK Pred použitím si prečítajte tieto pokyny/bezpečnostné pravidlá, držte sa ich a uchovajte 
prípadne na neskôr. VAROVANIE! Nie je vhodné pre deti staršie ako 36 mesiacov alebo s telesnou 
hmotnosťou presahujúcou 25 kg z dôvodu nedostatočnej pevnosti. Iba na použitie v interiéri a 
jedným jazdcom. Na zníženie rizika poranenia je potrebný dohľad dospelej osoby.

Upozorňujeme:
- Iba na použitie v interiéri a jedným jazdcom. Nikdy nepoužívajte túto hračku na strmých  
 svahoch, schodoch, v blízkosti bazéna, v oblastiach s premávkou, ako sú cesty, cyklistické  
 chodníky, v parkovacích garážach, na parkoviskách, v staniciach metra, na autobusových  
 staniciach atď.
- Vyžaduje sa dozor dospelej osoby. Nenechávajte dieťa bez dozoru.
- Táto hračka by sa mala používať opatrne, keďže si vyžaduje zručnosti na zabránenie pádom  
 alebo kolíziám spôsobujúcim poranenie používateľovi alebo tretím stranám. 

PL Przed użyciem przeczytaj uważnie niniejsze instrukcje i zasady bezpieczeństwa, przestrzegaj ich 
i zachowaj do wykorzystania w przyszłości.OSTRZEŻENIE! Ze względu na ograniczoną 
wytrzymałość produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku powyżej 36 miesięcy lub o masie 
ciała powyżej 25 kg. Wyłącznie do jednoosobowego użytku wewnątrz pomieszczeń. W celu 
ograniczenia ryzyka urazów wymagany jest nadzór osoby dorosłej.

Uwaga:
- Wyłącznie do jednoosobowego użytku wewnątrz pomieszczeń. Nigdy nie używać zabawki na  
 stromych zboczach, na schodach, w pobliżu basenu, w miejscach ruchu drogowego, takich jak  
 ulice, ścieżki rowerowe, parkingi podziemne, place parkingowe, stacje metra, przystanki  
 autobusowe itp.
- Wymagany jest nadzór osoby dorosłej. Nie zostawiać dziecka bez nadzoru.
- Podczas użytkowania zabawki należy zachować ostrożność, ponieważ wymaga ona   
 umiejętności pozwalających uniknąć upadków i kolizji skutkujących urazami ciała u   
 użytkownika lub osób trzecich. 


